
SEATERHEADS - TRIEBEL Seaterhead - Caliber 6,5/257 - Type: R60

Accessory for Seater with Crimp and Bench-Rest-Seaters from Triebel.

You will find further informations in the manual.

The manual can be found here
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Product no.: EU2009019
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https://catalog.triebel-guntools.de/seater-heads-geschosssetzstempel/64824786


Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den TRIEBEL Geschosssetzstempel Kaliber 6,5/.257
English: TRIEBEL Seaterhead Safety Instruction Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el TRIEBEL Seaterhead Caliber 6,5/.257
Français: Guide de Sécurité pour le TRIEBEL Seaterhead
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza del TRIEBEL Seaterhead
Norsk: TRIEBEL Seaterhead Sikkerhetsinstruksjonsguide
Polski: Instrukcja bezpieczeństwa dla TRIEBEL SEATERHEADS TRIEBEL Seaterhead Kaliber 6,5/.257 Typ:
R60
Suomi: TRIEBEL SEATERHEADS Käyttöohje ja Turvaohjeet
Svenska: Säkerhetsanvisningar för TRIEBEL Seaterhead Kaliber 6,5/.257
Český: Návod k bezpečnému používání produktu TRIEBEL SEATERHEADS TRIEBEL Seaterhead Caliber
6,5/.257 Type: R60



Sicherheitshinweise für den TRIEBEL
Geschosssetzstempel Kaliber 6,5/.257
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TRIEBEL Geschosssetzstempels! Dieses Produkt ist speziell für die
Verwendung mit Seatern mit Crimp und BankRestSeatern von Triebel konzipiert. Um die Sicherheit und Effizienz
bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitsanweisungen
und Richtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie vor der Verwendung des Produkts, ob es in einwandfreiem Zustand ist.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen im Handbuch.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Achten Sie darauf, dass Sie bei der Nutzung des Produkts geeignete persönliche Schutzausrüstung
tragen, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfen Sie den Durchmesser (Zoll): .257, um sicherzustellen, dass er mit Ihrem Seater kompatibel
ist.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung feststellen.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen, um Unfälle zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und missbrauchen Sie es nicht.
Achten Sie darauf, dass keine anderen Personen in der Nähe sind, während Sie mit dem
Geschosssetzstempel arbeiten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:1.

Stellen Sie sicher, dass der Seater, mit dem Sie arbeiten, ordnungsgemäß montiert ist.
Setzen Sie den Geschosssetzstempel in den Seater ein und sichern Sie ihn gemäß den
Anweisungen im Handbuch.

Benutzung:2.

Positionieren Sie das Geschoss und den Hülsen in den Seater.
Betätigen Sie den Seater gemäß den Anweisungen im Handbuch, um das Geschoss korrekt zu
setzen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Ergebnis, um sicherzustellen, dass es den gewünschten
Spezifikationen entspricht.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern gelangt, wenn Sie es entsorgen.
Informieren Sie sich über spezielle Recyclingprogramme für technische Produkte in Ihrer Region.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung.
Bitte konsultieren Sie die Website des Herstellers oder das Handbuch, um die richtigen Kontaktstellen zu finden.

Vielen Dank, dass Sie sich für den TRIEBEL Geschosssetzstempel entschieden haben. Ihre Sicherheit ist uns
wichtig!



TRIEBEL Seaterhead Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the TRIEBEL Seaterhead Caliber 6,5/257 Type: R60. This product is designed to enhance
your reloading experience. It is essential to follow safety guidelines to ensure safe and effective use. This
instruction guide provides important safety information, usage instructions, and disposal guidelines.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this manual.
Always read and understand the manual before using the product.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for any signs of wear or damage before use.
In case of any malfunction or defect, discontinue use immediately and seek assistance.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, such as goggles and gloves, when handling reloading equipment.
Use the Seaterhead in a wellventilated area to avoid inhaling any dust or particles.
Ensure that the Seaterhead is securely attached to the reloading press before use.
Do not exceed the recommended specifications for the Seaterhead.
Avoid any contact with the Seaterhead's moving parts during operation.
Do not attempt to modify or alter the Seaterhead in any way.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that your reloading press is clean and free from debris.
Align the Seaterhead with the press according to the manufacturer's instructions.
Securely attach the Seaterhead to the press using the provided mounting hardware.
Doublecheck that the Seaterhead is firmly in place before proceeding.

Usage:2.

Adjust the Seaterhead to the desired depth according to your reloading specifications.
Insert the cartridge case into the Seaterhead.
Slowly operate the reloading press to seat the bullet to the desired depth.
Inspect the seated bullet for proper alignment and depth after each operation.
Store the Seaterhead in a dry, safe location when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic waste and accessories.
Do not throw the product in regular household waste.
If applicable, consult local recycling programs for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries, concerns, or additional information regarding the TRIEBEL Seaterhead, please refer to the



contact information provided in the product packaging or consult the manufacturer's website.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your TRIEBEL Seaterhead.
Thank you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
TRIEBEL Seaterhead Caliber 6,5/.257
Introducción
Gracias por elegir el TRIEBEL Seaterhead Caliber 6,5/.257. Este accesorio está diseñado para ser utilizado con
Crimp y BenchRestSeaters de Triebel. Para garantizar un uso seguro y eficiente del producto, por favor, siga las
pautas de seguridad y las instrucciones que se indican a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el Seaterhead fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Verifica que el producto esté en buen estado antes de cada uso; no lo uses si está dañado.
Utiliza siempre el Seaterhead de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro, lejos de la luz solar directa.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza gafas de seguridad y protección auditiva al trabajar con herramientas de recarga.
No fuerces el Seaterhead; si no encaja correctamente, revisa la compatibilidad con tu equipo.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de obstrucciones.
No uses el Seaterhead con municiones defectuosas o dañadas.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las partes móviles del Seaterhead durante su
uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Seaterhead1.

Asegúrate de que el equipo esté apagado antes de realizar cualquier instalación.
Retira el Seaterhead antiguo, si corresponde, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca el nuevo Seaterhead en su lugar, asegurándote de que esté bien ajustado.
Verifica que no haya holguras o movimientos indeseados.

Uso del Seaterhead2.

Asegúrate de que el Seaterhead esté correctamente instalado antes de comenzar a trabajar.
Carga la munición de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro antes de usar el Seaterhead en
condiciones normales.
Si experimentas algún problema durante el uso, detente inmediatamente y revisa el equipo.

Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil del Seaterhead, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de metal y herramientas de recarga.
No tires el Seaterhead en la basura común; busca centros de reciclaje o puntos de recogida adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, por favor, dirígete a un punto de contacto de la UE.



Asegúrate de tener a mano el número de serie y otros detalles del producto para facilitar el proceso.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Si observas un producto que consideras
inseguro, por favor, repórtalo a las autoridades correspondientes. Además, mantente informado sobre las
actualizaciones de retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.



Guide de Sécurité pour le TRIEBEL Seaterhead
Introduction
Merci d'avoir choisi le TRIEBEL Seaterhead Calibre 6,5/.257 Type: R60. Ce produit est conçu pour améliorer ton
expérience de rechargement. Il est essentiel de suivre les directives de sécurité pour garantir une utilisation
sûre et efficace. Ce guide d'instructions fournit des informations de sécurité importantes, des instructions
d'utilisation et des directives d'élimination.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu tel que décrit dans ce manuel.
Lis et comprends toujours le manuel avant d'utiliser le produit.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifie régulièrement tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
En cas de dysfonctionnement ou de défaut, cesse immédiatement l'utilisation et demande de l'aide.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours un équipement de protection approprié, comme des lunettes de sécurité et des gants, lors
de la manipulation de l'équipement de rechargement.
Utilise le Seaterhead dans un endroit bien ventilé pour éviter d'inhaler de la poussière ou des particules.
Assuretoi que le Seaterhead est solidement fixé à la presse de rechargement avant utilisation.
Ne dépasse pas les spécifications recommandées pour le Seaterhead.
Évite tout contact avec les pièces mobiles du Seaterhead pendant son fonctionnement.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer le Seaterhead de quelque manière que ce soit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que ta presse de rechargement est propre et exempte de débris.
Aligne le Seaterhead avec la presse selon les instructions du fabricant.
Fixe solidement le Seaterhead à la presse en utilisant le matériel de montage fourni.
Vérifie que le Seaterhead est bien en place avant de continuer.

Utilisation :2.

Ajuste le Seaterhead à la profondeur désirée selon tes spécifications de rechargement.
Insère la douille dans le Seaterhead.
Opère lentement la presse de rechargement pour enfoncer la balle à la profondeur souhaitée.
Inspecte la balle enfoncée pour vérifier l'alignement et la profondeur après chaque opération.
Range le Seaterhead dans un endroit sec et sûr lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions d'Élimination
Élimine le produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets électroniques et les
accessoires.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Si applicable, consulte les programmes de recyclage locaux pour les méthodes d'élimination appropriées.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question, préoccupation ou information supplémentaire concernant le TRIEBEL Seaterhead, veuillez
vous référer aux informations de contact fournies dans l'emballage du produit ou consulter le site web du
fabricant.

En suivant ces directives, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec ton TRIEBEL Seaterhead. Merci
de prêter attention à la sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del TRIEBEL
Seaterhead
Introduzione
Grazie per aver scelto il TRIEBEL Seaterhead Caliber 6,5/.257 Type: R60. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di ricarica. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso
sicuro ed efficace. Questa guida fornisce importanti informazioni sulla sicurezza, istruzioni per l'uso e linee guida
per lo smaltimento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto come descritto in questo manuale.
Leggi e comprendi sempre il manuale prima di utilizzare il prodotto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
In caso di malfunzionamento o difetto, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti sui richiami dei prodotti controllando la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre un equipaggiamento di sicurezza appropriato, come occhiali e guanti, quando maneggi
attrezzature per la ricarica.
Utilizza il Seaterhead in un'area ben ventilata per evitare di inalare polveri o particelle.
Assicurati che il Seaterhead sia fissato saldamente alla pressa per la ricarica prima dell'uso.
Non superare le specifiche raccomandate per il Seaterhead.
Evita qualsiasi contatto con le parti mobili del Seaterhead durante il funzionamento.
Non tentare di modificare o alterare il Seaterhead in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che la tua pressa per la ricarica sia pulita e priva di detriti.
Allinea il Seaterhead con la pressa secondo le istruzioni del produttore.
Fissa saldamente il Seaterhead alla pressa utilizzando l'hardware di montaggio fornito.
Controlla due volte che il Seaterhead sia ben fissato prima di procedere.

Uso:2.

Regola il Seaterhead alla profondità desiderata secondo le tue specifiche di ricarica.
Inserisci il bossolo nella Seaterhead.
Aziona lentamente la pressa per la ricarica per inserire il proiettile alla profondità desiderata.
Controlla il proiettile inserito per allineamento e profondità corretti dopo ogni operazione.
Conserva il Seaterhead in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici e gli accessori.
Non gettare il prodotto nei normali rifiuti domestici.
Se applicabile, consulta i programmi di riciclaggio locali per i metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande, preoccupazioni o ulteriori informazioni riguardanti il TRIEBEL Seaterhead, ti preghiamo
di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite nel pacchetto del prodotto o di consultare il sito web del
produttore.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo TRIEBEL Seaterhead.
Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!



TRIEBEL Seaterhead Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte TRIEBEL Seaterhead Kaliber 6,5/.257 Type: R60. Dette produktet er designet for å forbedre
din omlastingsopplevelse. Det er viktig å følge sikkerhetsretningslinjene for å sikre trygg og effektiv bruk. Denne
instruksjonsguiden gir viktig sikkerhetsinformasjon, bruksanvisninger og avfallshåndteringsretningslinjer.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål som beskrevet i denne manualen.
Les alltid og forstå manualen før du bruker produktet.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Sjekk regelmessig for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Ved eventuelle feil eller defekter, stopp bruken umiddelbart og søk hjelp.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg informert om produkttilbakekall ved å sjekke EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, som briller og hansker, når du håndterer omlastingsutstyr.
Bruk Seaterhead i et godt ventilert område for å unngå innånding av støv eller partikler.
Sørg for at Seaterhead er sikkert festet til omlastingspressen før bruk.
Ikke overskrid de anbefalte spesifikasjonene for Seaterhead.
Unngå kontakt med Seaterheads bevegelige deler under drift.
Forsøk ikke å modifisere eller endre Seaterhead på noen måte.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at omlastingspressen din er ren og fri for rusk.
Juster Seaterhead med pressen i henhold til produsentens instruksjoner.
Fest Seaterhead sikkert til pressen ved hjelp av den medfølgende monteringsutstyret.
Dobbeltsjekk at Seaterhead er fast på plass før du fortsetter.

Bruk:2.

Juster Seaterhead til ønsket dybde i henhold til dine omlastingsspesifikasjoner.
Sett patronhuset inn i Seaterhead.
Betjente omlastingspressen sakte for å sette kulen til ønsket dybde.
Inspiser den satte kulen for riktig justering og dybde etter hver operasjon.
Oppbevar Seaterhead på et tørt, sikkert sted når den ikke er i bruk.

Avfallshåndteringsinstruksjoner
Avfall produktet i samsvar med lokale forskrifter angående elektronisk avfall og tilbehør.
Kast ikke produktet i vanlig husholdningsavfall.
Hvis aktuelt, konsulter lokale resirkuleringsprogrammer for riktige avfallshåndteringsmetoder.

Kontaktinformasjon for ytterligere støtte
For eventuelle forespørsel, bekymringer eller ytterligere informasjon angående TRIEBEL Seaterhead, vennligst



referer til kontaktinformasjonen som er gitt i produktemballasjen eller konsulter produsentens nettside.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med din TRIEBEL Seaterhead. Takk
for at du tar hensyn til sikkerhet!



Instrukcja bezpieczeństwa dla TRIEBEL
SEATERHEADS TRIEBEL Seaterhead Kaliber
6,5/.257 Typ: R60
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup TRIEBEL Seaterhead. To akcesorium zostało zaprojektowane z myślą o zapewnieniu
bezpieczeństwa i wydajności w trakcie użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym użytkownikom bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zachowuj ostrożność podczas korzystania z narzędzi i akcesoriów do ładowania amunicji.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń i zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj produktu wyłącznie w połączeniu z kompatybilnymi seaterami i urządzeniami do crimpowania.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami i ruchomymi częściami urządzenia.
Przed rozpoczęciem pracy upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i wolne od przeszkód.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i suche.
Przymocuj Seaterhead do odpowiedniego urządzenia, zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy Seaterhead jest prawidłowo zamocowany i nie ma luzów.

Użytkowanie:2.

Używaj Seaterhead zgodnie z zaleceniami producenta.
Unikaj nadmiernego nacisku podczas ładowania amunicji, aby zapobiec uszkodzeniu produktu.
Regularnie sprawdzaj działanie Seaterhead podczas użytkowania, aby upewnić się, że działa
prawidłowo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku uszkodzenia lub zużycia, nie wyrzucaj go do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnym
punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji, co pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania



z TRIEBEL Seaterhead.



TRIEBEL SEATERHEADS Käyttöohje ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa TRIEBEL Seaterhead tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Tuote ei ole lelu, ja sitä ei tule antaa lasten
käyttöön.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos siinä on vaurioita.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, kaukana kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu, ja noudata kaikkia käyttöohjeita.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät vahingot.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät Seaterheadia.
Vältä liiallista voimaa tuotteen käytössä, sillä se voi aiheuttaa vaurioita tai loukkaantumisia.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että Seaterhead on yhteensopiva käyttämäsi laitteiston kanssa.
Kiinnitä Seaterhead tiukasti, mutta varovasti, jotta se ei irtoa käytön aikana.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Seuraa käyttöohjeita tarkasti.
Käynnistä laite ja säädä asetuksia tarpeidesi mukaan.
Varmista, että kaikki turvatoimet ovat käytössä ennen tuotteen käyttöä.
Käytä tuotetta vain suositellussa ympäristössä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisellä tavalla. Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Kierrätä mahdolliset osat, jos ne ovat kierrätettävissä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli
ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita ja käytä TRIEBEL Seaterheadia
vastuullisesti.



Säkerhetsanvisningar för TRIEBEL Seaterhead
Kaliber 6,5/.257
Introduktion
Tack för att du valt TRIEBEL Seaterhead. Denna produkt är designad för att säkerställa en effektiv och säker
användning vid kalibrering av ammunition. För att maximera säkerheten och prestandan, vänligen följ dessa
säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning med Crimp och BenchRestSeaters från Triebel.
Läs och förstå hela manualen innan du använder produkten.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Rapportera eventuella säkerhetsproblem eller skador till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med ammunition.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för korrekt användning och installation.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Kontrollera att Seaterhead är kompatibel med din utrustning.
Fäst Seaterhead ordentligt på din Seater.
Se till att alla kopplingar är säkra innan användning.

Användning:2.

Justera Seaterhead enligt de specifikationer som anges i manualen.
Använd produkten i enlighet med tillverkarens rekommendationer för kalibrering.
Undvik överbelastning av produkten under användning.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, kontakta en återvinningscentral för korrekt hantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller distributör.
Du kan också kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om eventuella återkallelser eller
säkerhetsmeddelanden.



Avslutande ord
Vi tackar för ditt förtroende för TRIEBEL Seaterhead. Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du bidra
till en säker och effektiv användning av produkten. Tveka inte att söka hjälp om du har frågor eller behöver
support.



Návod k bezpečnému používání produktu TRIEBEL
SEATERHEADS TRIEBEL Seaterhead Caliber
6,5/.257 Type: R60
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TRIEBEL Seaterhead. Tento produkt je navržen pro bezpečné a efektivní používání
v kombinaci s Crimp a BenchRestSeaters od společnosti Triebel. Abychom zajistili vaši bezpečnost a ochranu,
prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli všechny instrukce a pokyny.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze k zamýšlenému účelu a v souladu s pokyny výrobce.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození. Pokud zjistíte jakékoli poškození,
produkt nepoužívejte.
V případě nehody nebo nebezpečné situace okamžitě kontaktujte příslušné orgány.

Specifická bezpečnostní opatření pro používání
Při manipulaci s produktem noste vhodné ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte, aby byl produkt umístěn na stabilním a rovném povrchu během používání.
Nepoužívejte produkt v blízkosti otevřeného ohně nebo jiných zdrojů zapálení.
Při práci s výrobkem se vyvarujte jakýchkoli rychlých nebo nebezpečných pohybů.
Pokud nejste si jisti, jak produkt používat, vyhledejte pomoc od kvalifikované osoby.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství pro instalaci.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a organizovaný.

Instalace:2.

Umístěte Seaterhead na určené místo v rámci vašeho zařízení.
Ujistěte se, že je správně upevněn a stabilní.

Použití:3.

Před použitím vždy zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu.
Postupujte podle pokynů výrobce pro konkrétní aplikaci a techniku.
Po dokončení práce důkladně vyčistěte produkt a pracovní plochu.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo nebezpečný, informujte příslušné orgány o jeho likvidaci.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na výrobce nebo
autorizovaného prodejce.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání produktu TRIEBEL Seaterhead.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

